
Op de voordracht van de Minister van Pensioenen en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De basispensioenbijdragevoet van het Gesolidariseerd
pensioenfonds van de provinciale en plaatselijke besturen verschuldigd
door de besturen die op 31 december 2011 bij het gemeenschappelijk
pensioenstelsel van de plaatselijke besturen waren aangesloten, wordt
voor de jaren 2020 en 2021 ten belope van 3 % gedekt door een
tussenkomst van het reservefonds van dit pensioenstelsel, zoals
bedoeld in artikel 4, § 2 van voormelde wet van 24 oktober 2011.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2020.

Art. 3. De minister bevoegd voor Pensioenen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 februari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2019/10889]

7 FEBRUARI 2019. — Koninklijk besluit tot uitvoering van artikel 16,
eerste lid, 1), van de wet van 24 oktober 2011 tot vrijwaring van een
duurzame financiering van de pensioenen van de vastbenoemde
personeelsleden van de provinciale en plaatselijke overheidsdien-
sten en van de lokale politiezones, tot wijziging van de wet van
6 mei 2002 tot oprichting van het fonds voor de pensioenen van de
geïntegreerde politie en houdende bijzondere bepalingen inzake
sociale zekerheid en houdende diverse wijzigingsbepalingen voor
het jaar 2021

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 24 oktober 2011 tot vrijwaring van een duurzame
financiering van de pensioenen van de vastbenoemde personeelsleden
van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten en van de lokale
politiezones, tot wijziging van de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van
het fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende
bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid en houdende diverse
wijzigingsbepalingen, artikel 16, eerste lid, 1);

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de pensioenen van de
provinciale en plaatselijke besturen van de Federale Pensioendienst,
gegeven op 20 augustus 2018;

Gelet op het artikel 8 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging, is dit
besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse omdat het een
formele beslissing en bepalingen van autoregulering betreft;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
18 december 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 17 januari 2019;

Overwegende dat de basispensioenbijdragevoet tot financiering van
het Gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale en plaatselijke
besturen voor de eerstkomende drie jaren gekend moet zijn voor de bij
het fonds aangesloten besturen zodat krachtens artikel 16, eerste lid, 1),
van voornoemde wet van 24 oktober 2011 de basispensioenbijdragevoet
voor het derde volgende kalenderjaar, zijnde het jaar 2021, moet
worden vastgesteld;

Overwegende dat, bij ons besluit van 18 januari 2018 tot uitvoering
van artikel 16, eerste lid, 1), van voornoemde wet van 24 oktober 2011,
de basispensioenbijdragevoet van het Gesolidariseerde pensioenfonds
van de provinciale en plaatselijke besturen voor het jaar 2020 vastge-
steld werd op 41,50 pct.;

Overwegende dat de budgettaire situatie van het Gesolidariseerd
Pensioenfonds vereist dat voor het jaar 2021 dezelfde basispensioen-
bijdragevoet wordt behouden als voor het jaar 2020;

Sur la proposition du Ministre des Pensions et de l’avis des Ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le taux de cotisation pension de base du Fonds de
pension solidarisé des administrations provinciales et locales due par
les administrations qui au 31 décembre 2011 étaient affiliées au régime
commun de pension des pouvoirs locaux est supportée à concurrence
de 3 % pour les années 2020 et 2021 par le Fonds de réserve du régime
commun de pension des pouvoirs locaux visé à l’article 4, § 2 de la loi
du 24 octobre 2011 précitée.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2020.

Art. 3. Le ministre qui a les Pensions dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 février 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2019/10889]

7 FEVRIER 2019. — Arrêté royal pris pour l’année 2021 en exécution
de l’article 16, alinéa 1er, 1), de la loi du 24 octobre 2011 assurant un
financement pérenne des pensions des membres du personnel
nommé à titre définitif des administrations provinciales et locales
et des zones de police locale et modifiant la loi du 6 mai 2002 por-
tant création du fonds des pensions de la police intégrée et portant
des dispositions particulières en matière de sécurité sociale et
contenant diverses dispositions modificatives

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 24 octobre 2011 assurant un financement pérenne des
pensions des membres du personnel nommé à titre définitif des
administrations provinciales et locales et des zones de police locale et
modifiant la loi du 6 mai 2002 portant création du fonds des pensions
de la police intégrée et portant des dispositions particulières en matière
de sécurité sociale et contenant diverses dispositions modificatives,
l’article 16, alinéa 1er, 1);

Vu l’avis du Comité de gestion des pensions des administrations
provinciales et locales du Service fédéral des Pensions, donné le
20 août 2018;

Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses concernant la simplification administrative, le présent arrêté
est dispensé d’analyse d’impact de la réglementation, s’agissant d’une
décision formelle et de dispositions d’autorégulation ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 18 décembre 2018 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 17 janvier 2019 ;

Considérant que le taux de cotisation pension de base pour le
financement du Fonds de pension solidarisé des administrations
provinciales et locales pour les trois prochaines années doit être connu
des administrations affiliées au fonds, de sorte qu’en vertu de
l’article 16, alinéa 1er, 1), de la loi du 24 octobre 2011 précitée le taux de
cotisation pension de base pour la troisième année civile, ç.-à.-d.
l’année 2021, doit être fixé;

Considérant que par notre arrêté du 18 janvier 2018 pris en exécution
de l’article 16, alinéa 1er, 1), de la loi du 24 octobre 2011 précitée, le taux
de cotisation pension de base du Fonds de pension solidarisé des
administrations provinciales et locales a été fixé à 41,50 p.c. pour
l’année 2020;

Considérant que la situation budgétaire du Fonds de pension
solidarisé impose le maintien pour l’année 2021 du même taux de
cotisation pension de base que pour l’année 2020;
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Op de voordracht van de Minister van Pensioenen en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De basispensioenbijdragevoet van het Gesolidariseerd
pensioenfonds van de provinciale en plaatselijke besturen, bedoeld in
artikel 16, eerste lid, 1), van de wet van 24 oktober 2011 tot vrijwaring
van een duurzame financiering van de pensioenen van de vastbe-
noemde personeelsleden van de provinciale en plaatselijke besturen en
van de lokale politiezones, tot wijziging van de wet van 6 mei 2002 tot
oprichting van het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde
politie en houdende bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid en
houdende diverse wijzigingsbepalingen, wordt voor het jaar 2021 vast-
gesteld op 41,50 pct.

Art. 2. De minister bevoegd voor Pensioenen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 februari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2018/15011]
Protocolakkoord tussen de federale regering en de in artikel 128, 130

en 135 van de grondwet bedoelde overheden inzake de organisatie
en financiering van de voedselconsumptiepeiling 2022

Gelet op artikel 128, 130 en 135 van de Grondwet;
Gelet op Europese Richtlijn 2014/24/EU van het Europees Parlement

en de Raad van 26 februari 2014 betreffende het plaatsen van
overheidsopdrachten en tot intrekking van Richtlijn 2004/18/EG,
artikel 12, § 4;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, artikel 5;

Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming der
instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap, artikel 4, § 2;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse Instellingen, gewijzigd bij de bijzondere wet van 6 januari 2014,
artikel 42, 60, 61 en 63;

Gelet op de wet van 22 augustus 2002 betreffende de rechten van de
patiënt;

Gelet op de wet van 30 juli 2018 betreffende de bescherming van
natuurlijke personen met betrekking tot de verwerking van persoons-
gegevens;

Gelet op de Europese Verordening 2016/679 van het Europese
parlement en Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van
natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsge-
gevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot
intrekking van Richtlijn 95/46/EG “Algemene Verordening Gegevens-
bescherming”;

Gelet op de wet tot oprichting van het informatieveiligheidscomité
en tot wijziging van diverse wetten betreffende de uitvoering van
Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het Europees
Parlement en de Raad betreffende de bescherming van natuurlijke
personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en
betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van
Richtlijn 95/46/EG;

Gelet op het Bijzonder decreet van 3 april 2014 betreffende de
bevoegdheden van de Franse Gemeenschap waarvan de uitoefening
naar het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie wordt
overgedragen, artikel 3, 6°;

Overwegende dat de opdrachtgevers overtuigd zijn van het belang
een voedselconsumptiepeiling op eenvormige wijze te organiseren
voor het ganse land terwijl ook de ruimte moet gegarandeerd worden
opdat ten behoeve van elk der opdrachtgevers specifiek door hen
gevraagde voedingsconsumptie informatie verzameld kan worden;

Overwegende dat dit protocolakkoord tot stand kwam na gezamen-
lijk overleg tussen de Federale Staat, de Gemeenschappen en de
Gewesten;

Sur la proposition du Ministre des Pensions et de l’avis des Ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le taux de cotisation pension de base du Fonds de
pension solidarisé des administrations provinciales et locales, visé à
l’article 16, alinéa 1er, 1), de la loi du 24 octobre 2011 assurant un
financement pérenne des pensions des membres du personnel nommé
des administrations provinciales et locales et des zones de police locale
et modifiant la loi du 6 mai 2002 portant création du fonds des pensions
de la police intégrée et portant des dispositions particulières en matière
de sécurité sociale et contenant diverses dispositions modificatives, est
fixé pour l’année 2021 à 41,50 p.c.

Art. 2. Le ministre qui a les Pensions dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 février 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/15011]
Protocole d’accord conclu entre le Gouvernement fédéral et les

autorités visées aux articles 128, 130 et 135 de la constitution,
concernant l’organisation et le financement de l’enquête de consom-
mation alimentaire 2022

Vu les articles 128, 130 et 135 de la Constitution;
Vu la Directive européenne 2014/24/UE du Parlement européen et

du conseil du 26 février 2014 relative à la passation des marchés publics
et abrogeant la Directive 2004/18/CE, notamment l’article 12, § 4;

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, l’arti-
cle 5;

Vu la loi de réformes institutionnelles du 31 décembre 1983 pour la
Communauté germanophone, l’article 4, § 2;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises modifiée par la loi spéciale du 6 janvier 2014, notamment
les articles 42, 60, 61 et 63;

Vu la loi du 22 août 2002 relative aux droits du patient;

Vu la loi du 30 juillet 2018 relative à la protection des personnes
physiques à l’égard des traitements de données à caractère personnel;

Vu le règlement européen 2016/679 du Parlement européen et du
Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques
à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre
circulation de ces données et abrogeant la Directive 95/46/CE ″Règle-
ment général sur la protection des données ″;

Vu la loi instituant le comité de sécurité de l’information et modifiant
diverses lois concernant la mise en œuvre du Règlement (UE) 2016/679
du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la
protection des personnes physiques à l’égard du traitement des
données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données, et
abrogeant la Directive 95/46/CE;

Vu le Décret spécial du 3 avril 2014 relatif aux compétences de la
Communauté française dont l’exercice est transféré à la Région
wallonne et à la Commission communautaire française, l’article 3, 6°;

Considérant que les commanditaires sont convaincus qu’il est
important d’organiser une enquête de consommation alimentaire de
manière uniforme dans l’ensemble du pays tout en assurant la
possibilité de récolter des données de consommation alimentaire
spécifiques au profit de chacun des commanditaires qui le souhaite;

Considérant que le présent protocole d’accord est le résultat d’une
concertation entre l’Etat fédéral et les Communautés et Régions;
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